
 

Adventure – Semaine 7/ Week 7 
 

Vacation	Time	
C’est	le	temps	des	vacances	

	
Grab	your	sunscreen,	beach	chairs	and	sunglasses	and	let’s	HIT	

THE	BEACH!	This	week	we’ll	be	soaking	up	the	sun	

at	the	Water	Slides	and	traveling	far	and	wide	to	

the	infamous	Science	

Museum!	Pipe	it	up	for	Piper’s	

birthday	on	Friday	featuring	Aloha	Smoothies	

and	a	Hawaiian	breakfast!		

Prenez	votre	crème	solaire	et	ta	serviette	parce	

que	nous	allons	en	vacances	à	la	plage!	En	plus,	

nous	allons	visiter	Le	Musée	de	Science	de	

Montreal!	Ne	soyez	pas	absent	Vendredi,	car	nous	

allons	avoir	une	fête	pour	l’anniversaire	de	Piper!	

Nous	aurons	un	dejeuner	au	camp,	et	des	

Smoothies	Aloha!		

	

On	Thursday,	we	will	have	our	Spartan	Race.		Please	drop	your	children	off	
at	École	Secondaire	Des	Sources	2900	rue	Lake.		Pick-up	will	be	done	at	

Westwood.	

Jeudi,	nous	avons	notre	Spartan	Race.		SVP	déposez	vos	enfants	à	l’école	
secondaire	Des	Sources.		Veuillez	ramassez	vos	enfants	au	parc	Westwood	

comme	d’habitude.	

	

Sorties de la semaine – 
Outings of the week: 

Musée	de	Science	et	IMAX	
Tuesday, August 7th – Mardi le 7 août 

	
Please	arrive	at	park	for:	8:00	
Soyez	au	parc	pour:	8h00	

	
Ensure	to	have	your	lunch,	snacks,	running	

shoes,	camp	t-shirt,	and	water	bottle	
	

Assurez	d’avoir	votre	diner,	collations,	souliers	
de	course,	chandail	du	camp,	et	bouteille	

d’eau	
 
 

Saint-Sauveur	Water	Slides	
Wednesday August 8th – Mercredi le 8 août 

	
Please	arrive	at	park	for:	8:00	
Soyez	au	parc	pour:	8h00	

	
Ensure	to	have	your	lunch,	snacks,	bathing	
suit,	towel,	sunscreen,	water	bottle,	and	hat	

	
	

Assurez-vous	d’avoir	votre	dîner,	collations,	
maillot	de	bain,	serviette,	crème	solaire,	

bouteille	d’eau,	et	chapeau	
	
	

Si votre enfant sera absent(e) durant la semaine, 
s’il vous plait aviser le bureau: 514-684-0970 

If your child will be absent, please advise the 
office: 514-684-0970 

Ce que votre enfant doit amener au camp de 
jour – What your child should bring to camp: 

ü Crème solaire – Sunscreen 
ü Un dîner – Lunch 
ü Deux collations – Two snacks 
ü Souliers de course – Running shoes 
ü Costume de bain et serviette – 

Bathing suit and towel 
ü Chapeau – Hat 

 
Heures du service de garde: 7h-8h30 et 16h30-18h00.  Frais de retard: $1.00/ 

minute pour chaque minutes après 18h00. 
 

Babysitting hours : 7am-8 :30am and 4 :30pm-6pm. Late fees :   $1.00/ minute 
for every minute after 6pm. 



 Lundi - Monday Mardi - Tuesday Mercredi – Wednesday Thursday - Jeudi Vendredi - Friday 

7h – 8h30 Service de garde - 
Babysitting 

Service de garde - 
Babysitting 

Service de garde - 
Babysitting 

Service de garde - 
Babysitting 

Service de garde - 
Babysitting 

8h30 – 10h 
Off to the Airport! 
Allons à l’aéroport! 

Musée	de	Science	
Imax	
	

Départ:	8:30	
Departure:	8:30 

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Saint-Sauveur		
Water	Slides	

	
Départ:	8	:30	

Departure:	8h30	
	

	

	

Spartan	Race	at	
École	Secondaire	Des	

Sources	

Drop	off	at	2900	rue	
Lake	

Get your Hoola On 
Fête de Hoola 

10h – 10h15 Collation/ Snack Collation/ Snack 

10h – 12h 

Excuse me, your passport is 
expired… 

Désolé, mais votre passport 
est expiré 

Coconut Craze 

12 h – 13h Dîner/ Lunch Dîner/ Lunch Dîner/ Lunch 

13h – 13h30 Marche a la piscine/ Walk to 
the pool 

Marche a la piscine/ 
Walk to the pool 

Marche a la piscine/ Walk 
to the pool 

13h30 – 15h45 
Piscine/ Pool 

 
Piscine/ Pool 

 

Piscine/ Pool 
 

15h45 – 16h00 Collation/ Snack Collation/ Snack Collation/ Snack 

16h00 – 16h30 Retourne au camp/ return back 
to camp 

Retourne au camp/ 
return back to camp 

Retourne au camp/ return 
back to camp 

16h30 – 18h00  Service de garde - 
Babysitting 

Service de garde - 
Babysitting 

Service de garde - 
Babysitting 

Service de garde - 
Babysitting 

Service de garde - 
Babysitting 



	


